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凡摇摇例

一、本书共收神话、故事、传说、史诗、哀歌等十四篇，前七篇为

苏美尔时期的，后七篇为阿卡德时期的作品。

二、每篇译文前附有译者前记，就原文、翻译、资料及内容作了

简要的说明，供读者和研究工作者参考。

三、所译作品的泥板原文全为诗体，翻译时只能按中文略加考

虑，有的用了脚韵，调整了节奏，大多是自由体的，但保存了原文的

诗行。

四、“注”，大部分取自英、日译本，未一一注明。中译者所加

仅占少数，除《吉尔伽美什》外，也未注明。

五、使用符号如下：

［摇摇］泥板残缺部分。
［译文］译者根据有关部分酌加的。

〈摇摇〉泥板原文至今意义难明的。
〈译文〉根据有关部分推测酌加的。

（中文）译者根据行文后加的。

六、用作中译底本或重要参考的译作，主要出自下列各书：

（一）允援月援孕则蚤糟澡葬则凿，粤灶糟蚤藻灶贼晕藻葬则耘葬泽贼藻则灶栽藻曾贼泽，圆灶凿藻凿援（一九
五五年）

（二）古代オリエント集（筑摩世界文学大系 陨）筑摩书房。
（一九八五年）

（三）矢岛文夫：メソポタミヤの神話（世界の神話Ⅰ），筑摩
书房。（一九八五年）

（四）Дьяконов，И援М援，Эпос о Гильгамеще，（“О Все
Вцдавщем”）Москва鄄Ленинград，一九六一。
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吉尔伽美什

译摇摇序
———谈史诗《吉尔伽美什》

摇摇自一八七二年乔治·司密斯从尼尼微的宫殿遗址发
掘中发现了洪水泥板以后，大约经历了半个世纪之久，史

诗《吉尔伽美什》的面貌已经大体弄清。随着考古工作

的进展和楔形文字译读的成功，史诗的各种文字的译本

也相继出现。截至目前止，除英、法、德、俄、日、意外，尚

有捷克、匈牙利、希伯来和阿拉伯等文字的译本。欧美的

亚述学者和专家们发表了不少的研究文章或专著，史诗

开始引起了历史和文学界的注意。

但是，史诗的研究工作多半集中在历史的分析、版本

的考证和译读方面，很少从文学和文学史的角度对这部

英雄史诗加以研究。这不仅和印度史诗、荷马史诗的研

究情况相距甚远，就是和《尼泊龙根之歌》、《英雄国》、

《熙德》等研究状况也不能相比。这恐怕和史诗本身的

条件，如残缺较多，译读困难，辅助资料缺乏，或发现较晚

等不无关系。《吉尔伽美什》既然是目前世界文学中可

以看到的最古老的英雄史诗，影响又极为广泛，就有必要

从文学的角度，对它的内容、形式和意义等加以探讨，以

明确其在世界文学史中的位置。本文拟从这些方面，就



圆摇摇摇摇
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吉尔伽美什

几个问题谈谈自己的一些不够成熟的看法，权当引玉之

砖，并向同志们请教。

一

吉尔伽美什是史诗的主人公和歌颂的对象。根据考

古资料，见于《苏美尔王表》。他是洪水后乌鲁克第一王

朝第五代的“恩”（或“恩西”，意为王或执政），曾经修造

过乌鲁克的城垣，跟基什的阿伽（见《吉尔伽美什和基什

的阿伽》）或其父恩米巴拉吉西作过战。这时，各城邦之

间的争霸战争频频发生。起初，基什在各城邦间占优势，

后来，战胜的乌鲁克便取代了基什的地位。是不是经过

吉尔伽美什所参加的这次战争引起的变化，尚待研究弄

清。不过，吉尔伽美什在苏美尔历史上实有其人，并非出

自艺术上的虚构，这一点倒是无可置疑的了。

就是这样一个历史人物，由于他的非凡的业绩，在人

们的长期口头传颂中，像所有的英雄史诗一样，被赋予了

神奇的、浪漫的色彩。有的传说里，吉尔伽美什不过是乌

鲁克城守军的一个弃婴。而在另一传说里，却说巴比伦

有一习俗，他们为祈求五谷丰登，每年祭神时选一婴儿作

为牺牲，或杀之或弃之山谷。吉尔迦美什当选，便被从悬

崖投向山谷。此时为一大鹫所救。它将吉尔伽美什驮在

背上，飞至高空，又安然无恙地将他掷落在一家居民的院

落里。这家人发现后，将他抚养成人。这些说法虽然具

有浓重的传奇味道，但吉尔伽美什毕竟是个人。在这部

英雄史诗里，吉尔伽美什却被赋予了“神”的成分，他成



猿摇摇摇摇
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吉尔伽美什

了大神阿鲁鲁所创造的“三分之二是神，三分之一是人”

的半神半人的人物。这是符合当时人们对不平凡的英雄

业绩的理解和敬仰的态度的。但是，今天看来，这个“三

分之二是神”的吉尔伽美什，主要的却是人。他具有人

的性格、气质和行为，在某些方面，如生死问题，倒是和神

不谐调的，不仅因为他“三分之一是人”。

诗人在描写他的形象时，处处按神格点出他的非凡

身世、膂力过人、英姿出众。他在乌鲁克自恃力大无比，

“抢男霸女”，弄得民怨沸腾，纷纷向天神控诉。但是，后

来他和恩奇都（也是大神阿鲁鲁创造的，但却是个半人

半兽的人物）苦斗成交，走上了为人民除害造福的道路。

他们猎狮擒狼，剪除杉妖，勇杀天牛，博得了乌鲁克人的

称赞：

摇摇摇摇“英雄之中，究竟谁最雄伟？
众人当中，究竟谁最英俊？”

“吉尔伽美什才是英雄中的英雄，

［恩奇都才是俊］杰，他英俊绝伦！”

摇摇在他的性格特征方面，诗人突出了他的强悍、聪颖、
智慧和激情，而尤为突出的是他勇于探索真理的坚韧不

拔的精神。这在他长途跋涉、探求永生的活动中表现得

极为明显。

吉尔伽美什的生死观明确地表现在他征讨芬巴巴时

勖勉恩奇都的一段话里：

摇摇摇摇“我的朋友啊，谁曾超然人世升了天？
在太阳之下永［生者］只有神仙，此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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吉尔伽美什

人的（寿）数毕竟有限，

人们的所作所为，都不过是过眼云烟！

你在此竟怕起死来，

你那英雄的威风为何消失不见？

⋯⋯

我一旦战死，就名扬身显———

‘吉尔伽美什是征讨可怕的芬巴巴，

战斗在沙场才把身献’，

为我们子孙万代，芳名永传。”

摇摇这后一段和“人生自古谁无死，留取丹心照汗青”实
质是一样的。这种英雄主义气概，使吉尔伽美什的品德

崇高起来。为人民造福中战斗而死的光荣感，当然会受

到人们的称赞和敬仰。但是，当他看到恩奇都并非捐躯

沙场而突然地死去时，当他想到自己也会落到恩奇都这

步天地时，他便决心探索起人生的奥秘，寻求那永不凋落

的生命。出自这样的决心，他对沙索利人所说的“没有

谁曾经把这件事情办成”，回答得非常坚决、响亮：

摇摇摇摇“［纵然要有］悲伤［和痛苦］，
［纵然要有］潮湿和［干枯］，

［纵然要有］叹息和［眼泪，我也要去］！”

摇摇这种不达目的誓不罢休的“虽九死其犹未悔”的坚
强精神，甚至感动了沙索利人，终于给他让开了路。正因

为有这种可贵的探索真理的决心，所以猛兽吓不倒他，高

山挡不住他，人世的庸俗享乐迷惑不了他，乐园留不住

他，死海拦不住他。经过一番艰难困苦的跋涉，后来终于
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吉尔伽美什

找到了他渴望找到的乌特那庇什提牟。

乌特那庇什提牟所讲的一段洪水故事，说明他夫妇

成神以及获得永生的经过，都是出自神的安排。于是吉

尔伽美什失望了，他只好踏上归途。然而，史诗在这里却

加上了一段“返老还童”的仙草得而复失的情节。他听

到水下有可以使人长生不老的仙草，就迅速而踊跃地潜

入水下取了那棵草。这，表现了他顽强的探索精神。然

而，这仙草也不过是昙花一现，因此，只好叹息着回到乌

鲁克城。我们从他这时对乌鲁舍那庇的谈话中可以了解

到他思想深处的东西。

摇摇摇摇“乌鲁舍那庇哟，这草是棵〈非凡的〉草，
人们靠它可以长生不老。

我要把它带回乌鲁克城，让［摇摇］能吃
摇到这草，
它的名字叫做西普·伊沙希尔·阿米尔，

我也吃它，好重返少年，青春永葆。”

摇摇第二八零行的重要的缺字，虽然不知道他要给谁吃
这棵“长生不老”的仙草以获得永生，但从第二八二行

看，可以断定不是他一个人吃。因此，更加说明他不畏艰

险地探求永生，是对神的意志和安排的一种挑战和违抗

的表现，是他一心要认识自然法则的探索真理精神的一

种体现，并不是单纯地为了个人的生死。这就使英雄吉

尔伽美什的形象更加高大，更加受人景仰了。他的形象

已从造福于乌鲁克城的保护人的形象，发展成为一个探

索真理的英雄主义精神的化身。这应该是这部英雄史诗

歌颂的核心部分。
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吉尔伽美什

二

吉尔伽美什的形象，由于这部英雄史诗的长期流传，

存在着一些矛盾的因素。因此，弄清这一形象的实质和

意义，就成了一个非常必要的复杂问题。

首先，讨伐芬巴巴的问题。

史诗通过这一情节，主要是歌颂吉尔伽美什的武功。

但是，这里有两个问题。其一：芬巴巴究竟是不是杉树

林中的妖怪？照史诗的本文看，这种迹象不甚明显。在

流传的其他英雄史诗里，常有把主人公的敌人描绘为妖

怪的情况，因而形成所谓善对恶的斗争。这个所谓的杉

妖，可能是不同城邦的“外厢人”，是占有那片杉林的首

领。其二是：讨伐芬巴巴的原因是什么？有的译本认

为，芬巴巴霸占了女神伊什妲尔，并且做了许多坏事。言

外之意，吉尔伽美什等是以义兵伐不义。不过，照这个译

本看，并没有这种迹象。这或许是由于对楔形文字原文

理解上的分歧所致。一来，杉林内有伊尔尼尼（可能就

是伊什妲尔的名字之一）的神庙和宝座；二来，伊什妲尔

求婚的那番话里，也没有涉及这一点。实质上，他们之间

的战争可能是争夺杉林的占有权的战争。这大约是初民

社会的那种掠夺战争。能像吉尔伽美什这样，以武勇夺

取杉林的木材资源，造福于自己城邦的人民，在那时就必

然受到颂扬，当作自己民族的光荣来炫耀。能够像吉尔

伽美什那样智勇双全、歼敌获胜，作为乌鲁克的保护人自

然是当之无愧了。这是那个时代的实际。
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其次，是他在乌鲁克的残暴统治问题。

吉尔伽美什在乌鲁克的残暴统治，表现得和后来的

“暴君”还不尽相同。史诗里表现的民怨有两处。一是

向诸神申诉：吉尔伽美什不为父母们留儿女，使人们不

得安生；二是向恩奇都诉说：吉尔伽美什拥有类似“初夜

权”等情况，酿成民怨。这两点，在诗中，原因并不明确。

关于前者，在不同的译本和传说中就有下述几种原因：

（一）吉尔伽美什为修筑乌鲁克城墙，极力征调夫役，民

不聊生。历史上，确有吉尔伽美什修筑乌鲁克城的记载。

结合史诗中对乌鲁克城垣的赞美来看，劳役之苦，很可能

是民怨的原因之一。（二）乌鲁克城被敌人围攻，情况紧

急，吉尔伽美什调集人力共同对敌。（三）更详细些的

是，乌鲁克遭到埃兰米特人的进攻，城池被围三年，城垣

将颓，无法退敌。人们遂向诸神申诉，诸神便降恩奇都出

世，共同破敌。这三种情况，大概是史诗长期流传中产生

的差异，或不同传说系统的分歧，虽然也可以互相参证，

但是后两者显然不会是形成民怨的原因。大敌当前，生

死攸关，修城御敌，调集人力作战，都不会受到非难。后

一种是向神求救，不是什么民怨。恩奇都的出世，也并不

属于为了胁制吉尔伽美什而解民倒悬的性质。诗中写

道：他为娶亲而设的〈鼓〉可以随心所欲，只要〈鼓〉声一

响，他的伙伴们便可以奋臂而起。于是便出现了比所谓

“初夜权”更为严重的事。这恐怕是酿成民怨的主要原

因之一。据那个向恩奇都诉苦的男人说，吉尔伽美什的

这种性关系的特权，居然是“议事厅”里定下来的规矩，

是诸神的意旨，是在“切断脐带的同时”，便被“授意”了

的。这种性关系特权的神化，可否看作是军事民主制领

袖，向城邦奴隶主王权转化的一种迹象呢？因为随着此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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“王权神授”而来的，就是奴隶主统治的相对稳定。

其次，怎样看待吉尔伽美什这种残暴统治呢？

作为史诗的次要人物，也是诗人歌颂的英雄人物之

一的恩奇都，他生活在山野里，与野兽为伍时，也是猎人

狩猎活动的破坏者，倒是神妓的魅力，使他走上了为民造

福的道路。所不同的是，吉尔伽美什这个残暴的统治者，

是由于神造的恩奇都的膂力，使他改变了作风，走上为民

造福的道路。两个主要英雄人物形象都是从危害居民开

始，终于走上为民造福的道路，成为被人民传颂的英雄。

这一点应该说是这部英雄史诗不同于其他英雄史诗的一

个突出的特点。史诗写到神妓劝告恩奇都时说：

摇摇摇摇“恩奇都啊，你是个［聪］明人，如同天神一般，
何必跟野兽在荒野游玩。

走吧，我领你到那拥有环城的乌鲁克去，

去到阿努和伊什妲尔居住的神殿；

去到那吉尔伽美什仗恃他的膂力，

像野牛一般统治人们的地点。”

摇摇这些话明确地指出吉尔伽美什的残暴统治，正是奴
隶制社会初期的军事领袖们自恃勇武过人、骄横任性、为

所欲为的表现。正在人民不堪其苦、怨声沸腾、“上达于

天”的时候，一种旗鼓相当的敌对力量———恩奇都出现

了。他们经过一番苦斗，吉尔伽美什服输，便结成亲密友

谊。这出乎乌鲁克人们的意料之外。乌鲁克没有大动干

戈，而且，吉尔伽美什的残暴统治结束了。人们对这种制

服吉尔伽美什的偶然因素的出现，并不理解，视为神秘，

因而归之于神对苦难人们的怜悯，归之于神意的安排。
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这在当时是可以理解的。

可见，史诗中的吉尔伽美什带有军事民主制领袖的

某些成分，确是奴隶制初期城邦的“恩”（或“恩西”）的

形象。在苏美尔?巴比伦人民群众心目中，把他视为为民
造福的英雄。他的残暴统治的结束，在史诗里是作为体

现神意、改恶从善的成长过程，并且作为英雄业绩之一，

而加以歌颂的。通过这一形象，史诗真实地反映了早期

奴隶制社会现实，展示了一定的社会矛盾，歌颂了积极为

民造福的热忱和英雄主义精神。这是这部英雄史诗的思

想性和人民性的体现。当然，史诗中流露的悲观主义和

宿命论思想，可能是出自后来的祭司集团的宗教宣传，应

该加以剔别。

三

在这部英雄史诗里，和其他英雄史诗一样，人和神交

织在一起，形成了错综复杂的故事。

这里的神，是一种超人力量的化身，是苏美尔?巴比
伦人的幻想的产物。他们和后来的中世纪的神不同。他

们都具有人的性格特征，不是一个单纯的抽象概念。从

性格方面来说，我们可以看到的，像大女神伊什妲尔的

“多情善感”、狭隘嫉妒；勇敢的恩利尔，暴躁易怒；智慧

之神埃阿，则临事冷静沉着等。从认识方面来说，神和神

之间也有意见上的分歧。如在泛起洪水以惩罚人类的做

法上，就曾发生过激烈的争论。在是非观上，他们也不一

致。伊什妲尔既是生育的女神，也是破坏的女神。她在
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求婚不成之后，就恼羞成怒，做了危害人们的坏事。即或

天神阿努，也纵容了自己的女儿（这时两神是父女关

系），降下牛怪，祸害乌鲁克居民。曾经为了乌鲁克居

民，降生恩奇都，解除残暴统治的天神，也竟因私人恩怨，

为非作歹起来。可见，史诗中的神，也像欧洲的英雄史诗

一样，并非绝对地正确、善良和圣洁（凶神恶煞又当别

论）。从神的能力来看，有的能泛起洪水；有的却在洪水

滔天时，吓得目瞪口呆，竟瑟缩在天庭，像狗一样；有的，

如伊什妲尔，竟哭得像尘世妇女。

这时，巴比伦的神，在苏美尔的神的基础上有所发

展，初步形成了谱系，有了夫妻、父女关系和大致的等级，

但还没有形成统一的整体。因为地上的巴比伦还只是从

氏族社会过渡到奴隶制初级阶段，天上的巴比伦就不可

能形成一个组织整然的社会结构。神，作为人造的世界，

就不能不是人的现实社会的反映。在氏族部落和分散的

城邦中，神也有各自配享的城市和保护对象，因此，诸神

之间的分歧甚至斗争，不仅是社会现实生活的必然产物，

而且，也是地上的不同的祭司集团间利害冲突的反映。

这时，神的世界里虽然也有主神，但还没有建立起“绝对

的权威”，像后来的主神，可以主宰一切，独断专行。诗

中的许多事件的出现，都是经过诸神的会议决定的。而

且，意见不一致时，还出现了激烈的争论，或偏袒一方的

现象。如吉尔伽美什和恩奇都杀死芬巴巴和“天牛”之

后，决定二人必死其一的惩罚时，有争论；泛起洪水时，诸

神开了会，洪水之后，将幸存的乌特那庇什提牟夫妇列

入神籍时，也是在一番激烈的争论之后决定的；人的生死

和命运，虽有专神玛母梅瑙母司掌，但还不是她自己专

断，而是“诸大神阿奴恩纳奇到一起集会”之后才能决
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定，等等。可见，天上阴间（冥府）都有诸神的会议，讨论

当行的事宜。而在人间，史诗里虽然没有像《吉尔伽美

什和基什的阿伽》那样，出现裁决诸事的议事组织“长老

会”和“民众会”，但在乌鲁克也还有确定规矩的议事厅

和对吉尔伽美什提意见的长老等。这是苏美尔?巴比伦
社会政治组织的真实反映。从历史学的角度来说，也是

对“东方专制主义说”的一个有力反证。在神的世界里，

这儿还没有欧林匹斯山上宙斯那样的“权威”，民主的成

分倒比那里多些。当然，这一时期的地上的“民主”，也

还是局限在民族贵族或奴隶主上层，而不是什么普遍的

民主。社会已经进入阶级社会了。

史诗里充满了各种矛盾和斗争。有人和人的矛盾斗

争（如乌鲁克居民和吉尔伽美什的矛盾，吉尔伽美什等

和芬巴巴的矛盾斗争等），有神和神的矛盾斗争（如诸神

围绕洪水的矛盾等）。而人和神的矛盾斗争应该是构成

这部史诗内容的基本矛盾。神，如前所述，是苏美尔?巴
比伦人幻想的产物，是自然力的化身，那么，人和神的矛

盾，实质上是人和自然的矛盾。

史诗的主人公吉尔伽美什和神的直接冲突，是从伊

什妲尔向他求婚开始的。他谴责她的水性杨花和阴狠毒

辣，而干犯了神威，降牛怪祸害乌鲁克。他们又杀了它，

于是招来了死的惩罚。恩奇都的死，对他是一次威胁。

他不甘心像恩奇都那样不死于沙场而死于病榻，于是他

开始了寻求永生的长途跋涉。史诗至此，就通过人的生

死问题，展现了人和神的矛盾，使这部英雄史诗的思想内

容深化的同时带上了哲学的奥秘色调。吉尔伽美什的寻

求永生，实质上是他对诸神安排生死的一种批判和抗争。

在向杉林进发前，他曾对恩奇都说过：“永［生者］只有神
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仙，人的（寿）数毕竟有限”。女主人（西杜利）对他讲过

“自从诸神把人创造，就把死给人派定无疑”。既然神定

生死，人则有生就有死，而他却偏偏要访问祖先，那位成

神的乌特那庇什提牟，寻求永生之道，这岂不是对神的意

志的违抗吗？史诗在这里，通过吉尔伽美什的一系列不

平凡的经历，着重地歌颂了他在为人民造福的斗争中，不

畏强暴、英勇战斗的精神；对待邪恶势力决不妥协退让，

是非认得清、爱憎分得明、敢于批判抗争的坚定性、斗争

性；在追求真理中，不为艰险所慑服，不为利诱所迷惑，不

达目的誓不罢休的探索精神。这一切是形成史诗的英雄

主义的昂扬情调的思想基础，是史诗的感人至深的精华

部分。

然而，吉尔伽美什的探求永生失败了。从科学的真

实来说，肉体之外，并没有什么独立存在的“生命”。因

此，吉尔伽美什的悲剧的失败，倒是必然的。可见，史诗

后半部越来越浓厚的悲剧气氛与怆凉悲观的情调，正是

“灵魂不灭”说的情绪上的反映。从这方面看，英雄恩奇

都倒是一个关键性人物。他虽然和吉尔伽美什互相映

照，更加充分地表现了人们所崇敬的英雄主义的品德，但

在他身上却也充分体现了诸神的“权威”：他应诸神之

命，由阿鲁鲁大神创造；他又应诸神之命而一病不起。他

的生和死，都表现了神力的强大和人力的渺小。在这一

点上，史诗认为，即或英雄如他二人，对于神定的生死也

都是无能为力的。这种来自生产力低下、认识幼稚的艺

术反映，正好是祭司集团在长期流传中，利用来宣扬神主

宰世界的宗教谎言的绝好机会。第十二块泥板里死后世

界的描述，更明显地说明了这一问题。我们从这里，可以

清楚地看到史诗主题的复杂性，它反映了王权和神权的



员猿摇摇摇
ＷＯＲＬＤ
ＥＰＩＣＳ

ＬＩＢＲＡＲＹ

吉尔伽美什

矛盾斗争，也说明这是祭司集团加诸这部史诗的宗教氛

围和反动说教，是我们必须加以剔别的糟粕。

四

英雄史诗《吉尔伽美什》篇幅虽然不大，却真实地反

映了古代苏美尔?巴比伦社会现实，并且在歌颂为人民造
福的英雄人物中，表现了较高的思想性和艺术性，具有下

列鲜明的艺术特色。

摇摇（一）强烈的社会生活气息

摇摇史诗不仅写人的世界，而且也写了神的世界。但无
论哪一世界，都充满了强烈的人间社会的生活气息。这

是史诗的现实主义因素的体现。

从史诗里可以看到：乌鲁克居民呻吟于暴政之下，

我们仿佛听到了那苦诉的声音；吉尔伽美什失去好友恩

奇都，那哭吊似乎在顿足捶胸，悲痛欲绝；伊什妲尔求婚，

遭到了严词拒斥，面对数不胜数的丑行恶德，她竟恼羞成

怒，要挟天神，阴谋报复；雷电交加的暴风雨带来了巨大

的洪水，人们竟像鱼卵似地漂在水面；诸神竟吓得像狗一

样瑟缩在天庭，议论纷纷，哭泣不止；吉尔伽美什二人和

芬巴巴、天牛英勇斗争的场面等等，如历历在目，很能激

动人心。史诗直接间接地涉及的生产活动有狩猎、畜牧、

兵工、筑城、造船、饮食，这些比起哭吊和战斗等场面虽都

不够详细，但是却也能看出社会现实生活的大致面貌。
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